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Nuestra especialidad, el aire exterior natural

Cuidamos tus 
momentos
El bienestar, esa sensación tan relativa y 
agradable, depende enteramente de los 
instintos y necesidades personales de cada 
individuo, pero siempre busca generar el 
mismo sentimiento de paz, tranquilidad y 
felicidad. Una de las principales claves para 
llegar hasta él, se halla en el confort. Se podría 
decir, que el confort siempre está ligado a 
un estado de satisfacción y desconexión. 
Construir un espacio que nos genere este 
estado, requiere de un compromiso como 
empresa, tanto con el cliente, como con la 
comunidad y el medioambiente. 
Conseguir servicios más optimizados, 
diseños más sostenibles y eficientes que 
fomenten el ahorro y mejoras tecnológicas 
que ayuden a mejorar la calidad de vida, es 
nuestra misión y visión para con nuestros 
clientes.

We take care of your moments
Well-being, that relative and pleasant 
sensation, depends entirely on the instincts 
and personal needs of each individual, but it 
always seeks to generate the same feeling of 
peace, tranquillity and happiness. One of the 
main keys to reach it lies in comfort. It could 
be said that comfort is always linked to a state 
of satisfaction and disconnection. Building 
a space that generates this state requires a 
commitment as a company, not only with the 
client, but also with the community and the 
environment. 
Achieving more optimised services, more 
sustainable and efficient designs that promote 
savings and technological improvements 
that help to improve the quality of life, is our 
mission and vision for our clients.

Nous prenons soin de vos moments 
Le bien-être, cette sensation relative et 
agréable, dépend entièrement des instincts et 
des besoins personnels de chaque individu, 
mais il cherche toujours à générer le même 
sentiment de paix, de tranquillité et de bonheur. 
L’une des principales formules pour l’atteindre 
réside dans le confort. On pourrait dire que le 
confort est toujours lié à un état de satisfaction 
et de déconnexion. Construire un espace qui 
génère cet état exige un engagement en tant 
qu’entreprise, tant avec le client qu’avec la 
société et l’environnement. 
Obtenir des services plus optimisés, des 
designs plus durables et efficaces qui 
favorisent les économies et des améliorations 
technologiques qui contribuent à améliorer 
la qualité de vie, voilà notre objectif et notre 
vision pour nos clients.

Cuidamos dos seus momentos
O bem-estar, aquela sensação relativa e 
agradável, depende inteiramente dos instintos 
e necessidades pessoais de cada indivíduo, 
mas procura sempre gerar a mesma 
sensação de paz, tranquilidade e felicidade. 
Uma das principais chaves para alcançá-lo é 
o conforto. Pode-se dizer que o conforto está 
sempre ligado a um estado de satisfação e 
desconexão. Construir um espaço que gere 
esse estado requer um compromisso como 
empresa, tanto com o cliente, quanto com a 
comunidade e o meio ambiente.
Alcançar serviços mais otimizados, projetos 
mais sustentáveis e eficientes que promovam 
poupanças e melhorias tecnológicas que 
ajudem a melhorar a qualidade de vida, é 
nossa missão e visão para nossos clientes.

En Sulion creemos firmemente que 
tecnología y diseño deben unirse con la 
finalidad de hacernos la vida más fácil. 
Un proyecto formado por todo un equipo 
orientado específicamente a descubrir y 
satisfacer las necesidades de nuestros 
usuarios. Trabajando codo con codo 
con personas externas al proceso de 
producción con intereses como los nuestros, 
desarrollamos ventiladores de techo en base 
a las necesidades actuales y del futuro.

Our speciality, natural outdoor air
At Sulion we firmly believe that technology 
and design must come together in order 
to make our lives easier. A project formed 
by a whole team specifically oriented to 
discover and satisfy the needs of our users. 
Working closely with people from outside the 
production process with interests like our own, 
we develop ceiling fans based on the needs of 
today and tomorrow.

Notre spécialité, l’air extérieur naturel
Chez Sulion, nous croyons réellement que 
la technologie et le design doivent s’unir 
pour nous faciliter la vie. Un projet formé par 
toute une équipe spécifiquement orientée 
pour découvrir et satisfaire les besoins de 
nos utilisateurs. En travaillant en étroite 
collaboration avec des collaborateurs 
extérieurs au processus de production 
ayant des intérêts comme les nôtres, nous 
développons des ventilateurs de plafond 
basés sur les besoins d’aujourd’hui et du futur.

A nossa especialidade, ar externo natural
Na Sulion acreditamos firmemente que 
tecnologia e design devem se unir para 
facilitar nossas vidas. Um projeto formado por 
toda uma equipe especificamente orientada 
para descobrir e satisfazer as necessidades 
dos nossos clientes. Trabalhando em estreita 
colaboração com pessoas fora do processo 
de produção com interesses como os nossos, 
desenvolvemos ventoinhas de teto com base 
nas necessidades atuais e futuras.

2



AIRE |  2023

Sin ruido, solo aire.
Motor DC 2.0

Eficiencia
Esta evolución ha derivado en motores más pequeños, más 
estables y con un consumo energético muy reducido.

This development has resulted in smaller, more stable motors with 
very low energy consumption.

Cette évolution a permis de créer des moteurs plus petits, plus 
stables et à très faible consommation d’énergie.

Essa evolução levou a motores menores, mais estáveis e com 
baixíssimo consumo de energia.

1€ al mes
El uso diario de un ventilador de techo es menor de 1€/ mes.

The daily use of a ceiling fan is less than €1/month.

La consommation du ventilateur de plafond est inférieure à 1 € par mois.

A utilização diária de uma ventoinha de teto é inferior a 1€/mês.

FSC
La madera con la que se fabrican las palas de nuestros 
ventiladores proviene de bosques gestionados de acuerdo con 
los criterios de sostenibilidad.

The wood used to manufacture our fan blades comes from forests 
managed in accordance with sustainability criteria.

Le bois utilisé pour la fabrication de nos pales de ventilateur provient 
de forêts gérées selon des critères de durabilité.

A madeira com que são fabricadas as pás dos nossos ventiladores 
provém de florestas geridas de acordo com critérios de 
sustentabilidade.

Sostenibilidad
Usamos nuevos y mejorados materiales, tanto dentro como fuera 
del producto. Esto nos permite disminuir el tamaño de motores 
y utilizar materiales y componentes menos contaminantes. 
Queremos ser conscientes de todo el ciclo de vida de nuestros 
productos. Unimos estas mejoras a nuestros servicios, 
ofreciendo la posibilidad de desechar menos aumentando la vida 
útil del producto.

We use new and improved materials, both on the inside and 
outside of the product. This allows us to downsize engines and use 
less polluting materials and components. We want to be aware of 
the entire life cycle of our products. We link these improvements to 
our services, offering the possibility to dispose less by increasing 
the product’s lifespan.

Nous utilisons des matériaux nouveaux et améliorés, tant à 
l’intérieur qu’à l’extérieur du produit. Cela nous permet de réduire 
la taille des moteurs et d’utiliser des matériaux et des composants 
moins polluants. Nous voulons être conscients de l’ensemble du 
cycle de vie de nos produits. Nous associons ces améliorations à 
nos services, en offrant la possibilité d’éliminer moins de déchets 
en augmentant la durée de vie du produit.

Usamos materiais novos e melhorados, tanto dentro como fora 
do produto. Isso nos permite reduzir o tamanho dos motores e 
usar materiais e componentes menos poluentes. Queremos estar 
atentos a todo o ciclo de vida dos nossos produtos. Aliamos essas 
melhorias aos nossos serviços, oferecendo a possibilidade de 
descartar menos, aumentando a vida útil do produto.

Confort
Sin ruido, solo aire sintetiza y materializa la apuesta de Sulion 
por la innovación en nuevos ventiladores de techo. Suponen 
una evolución en el desarrollo de estos productos ofreciendo las 
mejores prestaciones con el menor consumo energético.

No noise, just air synthesises and materialises Sulion’s commitment 
to innovation in new ceiling fans. They represent an evolution in the 
development of these products, offering the best performance with 
the lowest energy consumption.

Pas de bruit, rien que de l’air. Le moteur DC 2.0 synthétise et 
matérialise l’engagement de Sulion pour l’innovation dans les 
nouveaux ventilateurs de plafond. Ils représentent une évolution 
dans le développement de ces produits, offrant les meilleures 
performances avec la plus minime consommation d’énergie.

Sem barulho, só o ar sintetiza e materializa o compromisso da 
Sulion com a inovação em novos ventiladores de teto. Representam 
uma evolução no desenvolvimento desses produtos oferecendo 
as melhores funcionalidades com o menor consumo de energia.
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Diseñado 
por personas,
para personas.

El equipo de Sulion trabaja cada día para revolucionar el mundo 
de los ventiladores de techo. Somos una empresa con más de 50 
años de experiencia en el sector. Escuchamos a nuestros clientes 
para alcanzar los máximos estándares de calidad con productos 
y servicios que garanticen su máximo confort. La calidad de 
nuestros productos es una garantía sine qua non, sin embargo, la 
búsqueda del confort en el hogar, en la oficina y espacios al aire 
libre es nuestra prioridad, basándonos siempre en principios de 
sostenibilidad en todos los procesos. 

The Sulion team works every day to revolutionise the world 
of ceiling fans. We are a company with more than 50 years of 
experience in the sector. We listen to our customers in order 
to achieve the highest quality standards with products and 
services that guarantee maximum comfort. The quality of our 
products is a fundamental guarantee, however, the search for 
comfort in the home, office and outdoor spaces is our priority, 
always based on the principles of sustainability in all processes.

L’équipe de Sulion travaille chaque jour pour révolutionner 
le monde des ventilateurs de plafond. Nous sommes une 
entreprise avec plus de 50 ans d’expérience dans le secteur. 
Nous écoutons nos clients afin d’atteindre les normes de 
qualité les plus élevées avec des produits et des services 
qui garantissent un maximum de confort. La qualité de 
nos produits est une garantie fondamentale, cependant, la 
recherche du confort dans la maison, le bureau et les espaces 
extérieurs est notre priorité, toujours basée sur les principes de 
durabilité dans tous les processus.

A equipe Sulion trabalha todos os dias para revolucionar o 
mundo dos ventiladores de teto. Somos uma empresa com 
mais de 50 anos de experiência no setor. Ouvimos os nossos 
clientes para atingir os mais altos padrões de qualidade com 
produtos e serviços que garantem o seu máximo conforto. A 
qualidade dos nossos produtos é uma garantia sine qua non, 
no entanto, a procura do conforto em casa, no escritório e nos 
espaços exteriores é a nossa prioridade, baseando-nos sempre 
nos princípios da sustentabilidade em todos os processos.
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Sorprendente y muy versátil. Donde la tecnología y el diseño de vanguardia se unen para emocionar.

Surprising and very versatile. Where technology and avant-garde design come together to amaze.

Surprenant et très polyvalent. Là où la technologie de pointe et le design s’unissent pour exciter. 

Surpreendente e muito versátil. Onde tecnologia de ponta e design se unem para empolgar

Diseños inspiradores, que buscan la excelencia de sus formas sin dejar de lado sus funciones singulares

Inspiring designs, which seek excellence in their forms without disregarding their unique functions.

Des designs inspirants, qui recherchent l’excellence dans leurs formes sans oublier leurs fonctions 
uniques.

Designs inspiradores, que buscam a excelência em suas formas sem descuidar de suas funções únicas.

Materiales sostenibles y naturales diseñados con matices orgánicos y fabricados con visión artesanal.

Sustainable and natural materials designed with organic nuances and manufactured with a handcrafted 
vision.

Matériaux soutenables et naturels conçus avec des nuances organiques et fabriqués avec une vision 
artisanale.. 

Materiais sustentáveis e naturais desenhados com detalhes orgânicos e fabricados com uma visão 
artesanal

Perfecto equilibrio entre funcionalidad y comodidad combinados para potenciar el carácter atemporal.

Perfect balance of functionality and comfort combined to enhance the timeless character.

Un équilibre parfait entre la fonctionnalité et le confort, combiné pour renforcer le caractère atemporel 
du produit.

Equilíbrio perfeito entre funcionalidade e conforto combinados para realçar o caráter intemporal

Esencial y accesible. Una reinterpretación de lo básico con grandes capacidades de adaptabilidad.

Essential and accessible. A reinterpretation of the basics with great adaptability.

Essentiel et accessible. Une réinterprétation des notions basiques avec une grande adaptabilité.

Essencial e acessível. Uma reinterpretação do básico com grandes capacidades de adaptabilidade

#QUIEROUNSULION
Pero antes, dime 
quién eres y te diré 
tu serie
¿Qué buscas en un ventilador? ¿las últimas 
innovaciones técnicas? ¿materiales sostenibles? 
¿los diseños más vanguardistas? o ¿simplemente 
te interesa lo más esencial? que de aire. 
Encontrar el ventilador que encaje con tus 
necesidades y gustos puede ser sencillo. Hemos 
creado 5 series que te ayudan a buscar el ventilador 
más acorde a tus intereses, estilo de vida y gustos.

But first, tell me who you are and I’ll tell you your 
series. What are you looking for in a fan? The latest 
technical innovations? Sustainable materials? 
Cutting-edge designs? Or are you simply interested 
in the essentials? 

Finding the fan that fits your needs and tastes can 
be easy. We’ve created 5 series to help you find 
the fan that best suits your interests, lifestyle and 
tastes.

Mais d’abord, dites-moi qui vous êtes et je vous 
dirai votre série. Que recherchez-vous dans un 
ventilateur ? Êtes-vous intéréssé par les dernières 
innovations techniques ou par les matériaux 
durables ? Aimez-vous les designs avant-gardes 
? Ou préférez-vous simplement qu’on vous donne 
de l’air?

Il peut être facile de trouver le ventilateur qui 
correspond à vos besoins et à vos goûts. Nous 
avons créé 5 séries pour vous aider à identifier le 
ventilateur qui correspond le mieux à vos intérêts, 
votre style de vie et vos goûts.

Mas antes diga-nos quem é digo-lhe a sua série. O 
que você procura em um ventilador? as últimas 
inovações técnicas? materiais sustentáveis? 
Os designs mais vanguardistas? Ou está 
simplesmente interessado no mais essencial? que 
dei ar

Encontrar o ventilador que se adapta às suas 
necessidades e gostos pode ser fácil. Criámos 5 
séries que o ajudam a encontrar o ventilador que 
melhor se adapta aos seus interesses, estilo de 
vida e gostos.

Pag. 26

Pag. 26

Pag. 26

Pag. 26

Pag. 26
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Cómo elegir
tu ventilador

¿Conoces tu espacio?

2.¿Necesitas iluminar? // Do you need lighting? // Devez-vous éclairer ? // Precisa de iluminação?

A dos alturasn modificables
In two heights mount
Deux hauteurs réglable
Em duas alturas ajustável

2300mm
Min.

Techos inclinados
Slope ceiling
Plafond incliné
Tetos inclinados

Directo al techo 
Semiflush
À ras de plafond
Direto ao teto

LED

1.Tamaño de la estancia. // Size of the room. // Dimensions de la salle. // Tamanho da sala.

 Lo más importante para elegir un ventilador 
es conocer bien dónde vas a situarlo. Además, 
ampliamos los criterios de clasificación para 
afinar el resultado de búsqueda, ayudándote 
en la selección para mejorar tu experiencia.

Do you know your space? The most important 
thing when choosing a fan is to know where 
you are going to place it. In addition, we have 
expanded the classification criteria to refine 
the search result, helping you in the selection 
to improve your experience.

Conhece o seu espaço? O mais importante 
para escolher um ventilador é saber bem 
onde vai colocá-lo. Além disso, ampliamos 
os critérios de classificação para refinar o 
resultado da busca, auxiliando na seleção 
para melhorar sua experiência.

Connaissez-vous votre espace ? La chose la 
plus importante lors du choix d’un ventilateur 
est de savoir où vous allez le placer. En 
outre, nous avons amplifié les critères de 
classification pour affiner le résultat de la 
recherche, vous aidant ainsi dans la sélection 
pour améliorer votre expérience.

1010
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3.Flujos de aire // Air flow // Flux d’air.// Fluxos de ar.

4.Experimenta el máximo confort con...
// Experience maximum comfort with // Découvrez un confort maximal avec... // Experimente o máximo conforto com...

Movimiento de aire con gran radio de 
cobertura. Ideal para ventilación general o 
espacios grandes.

Air movement with large radius of coverage. 
Ideal for general ventilation or large spaces.

Ventilación potente y concentrada en 
superficies concretas o delimitadas.

Powerful and concentrated ventilation on 
specific or delimited surfaces.

Nuevo tipo de flujo de aire gracias a los motores con 
eje direccionable, ofreciendo un flujo concentrado 
cubriendo mayor área gracias a su giro de 360º.

New type of air flow thanks to the motors with 
steerable shaft, offering a concentrated flow 
covering a larger area thanks to their 360º rotation.

...algo más que
 un ventilador

...un aire renovado

...un ventilador 
para el invierno

...respeta el 
exterior

pág.66 pág.96 pág.100pág.86

pág. 26 pág. 30 pág. 50pág. 33

...conectividad 
desde cualquier 

lugar

...fácil de instalar... nuevo control
de pared

...desata tu 
personalidad

Mouvement d’air avec un grand radius de 
distribution. Il est idéal pour la ventilation 
générale ou pour les grands espaces

Movimentação do ar com grande raio de 
cobertura. Ideal para ventilação geral ou 
grandes espaços

Ventilation puissante et concentrée sur des 
surfaces spécifiques ou délimitées

Ventilação potente e concentrada em 
superfícies específicas ou delimitadas

Nouveau type de flux d’air grâce aux moteurs à axe 
orientable, offrant un flux d’air concentré couvrant une 
plus grande surface grâce à une rotation de 360°.

Novo tipo de fluxo de ar graças aos motores com eixo 
direcional, oferecem um fluxo concentrado cobrindo 
uma área maior graças à sua rotação de 360º.
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FONO
18

BOMBAY FIESTA 
30

TONDA
70

GEMA
60

IVY
80

RAINBOW
90

ANNE
44

ACHILIA
101

ALAN MOVE
20

NESS WIFI 
32

NOVA
76

TERRA
60

LARA
82

GULL
92

LOLA 
52

ANKE 
101

DAYA
24

RUBIK WIFI 
34

ROBB
83

ENKEL
93

DUPLO
68

DENIM 
54

SCRIM 
101

UFO
ARMSTRONG 
26

MIST 
36

LIA
84

ALAN 
94

NATI 
72

TARO 
56

BALOO 
101

BRISA
28

DANA
38

BOMBAY
88

MONTY
96

BALCONY
74

SIRO 
58
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Sorprendente y muy versátil. Donde la tecnología y el diseño de vanguardia se 
unen para emocionar.

Surprising and very versatile. Where technology and avant-garde design come together to amaze.

Surprenant et très polyvalent. Là où la technologie de pointe et le design s’unissent pour exciter. 

Surpreendente e muito versátil. Onde tecnologia de ponta e design se unem para empolgar
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Siéntelo sin apenas escucharlo

 FONO ayuda a resolver el incómodo problema 
del ruido ambiental, favoreciendo el confort en 
los espacios. Una mala acústica nos influye en 
el nivel de estrés, capacidad de concentración 
y hasta en nuestro descanso, físico y 
psicológico. Con FONO, ventilador, luminaria 
y panel fonoabsorbente se aúnan para dar 
respuesta a las necesidades de confort y 
sostenibilidad. El panel fonoabsorbente está 
fabricado con botellas de PET, dando a los 
residuos una nueva vida. Reutilizamos el 
plástico, convirtiéndolo en filamentos que 
darán forma a este panel ligero, que reduce 
la reverberación, aumentando la nitidez y 
calidad de la señal sonora.

Feel it without even hearing it.
With sound-absorbing recycled material
FONO helps to solve the uncomfortable 
problem of environmental noise, favouring 
comfort in spaces. Poor acoustics affect 
our stress level, our ability to concentrate 
and even our physical and psychological 
rest. With FONO, fan, luminaire and sound-
absorbing panel come together to meet the 
needs of comfort and sustainability. The 
sound-absorbing panel is made from PET 
bottles, giving waste a new life. We reuse the 
plastic, converting it into filaments that will 
shape this lightweight panel, which reduces 
reverberation, increasing the clarity and 
quality of the sound signal.

Sentez-le sans même l’entendre
Avec des matériaux recyclés à absorption 
acoustique
FONO aide à résoudre le problème 
désagréable du bruit extérieur, en favorisant 
le confort dans les espaces. Une mauvaise 
acoustique affecte notre niveau de stress, 
notre capacité de concentration et même 
notre repos physique et psychologique. 
Avec FONO, le ventilateur, le luminaire et le 
panneau d’absorption acoustique sont réunis 
pour répondre aux besoins de confort et de 
durabilité. Le panneau d’insonorisation est 
fabriqué à partir de bouteilles en PET, donnant 
ainsi une nouvelle vie aux déchets. Nous 
réutilisons le plastique, en le transformant en 
filaments qui donneront forme à ce panneau 
léger, qui réduit la réverbération, augmentant 
la clarté et la qualité du signal sonore.

Sinta-o sem quase ouvi-lo
Com material reciclado absorvente de som
A FONO ajuda a resolver o incómodo problema 
do ruído ambiente, favorecendo o conforto 
nos espaços. A má acústica influencia 
nosso nível de estresse, capacidade de 
concentração e até mesmo nosso descanso, 
físico e psicológico. Com FONO, ventilador, 
luminária e painel fonoabsorvente se unem 
para responder às necessidades de conforto 
e sustentabilidade. O painel fonoabsorvente é 
feito de garrafas PET, dando uma nova vida 
aos resíduos. Reaproveitamos o plástico, 
transformando-o em filamentos que vão 
dar forma a este painel leve, que reduz a 
reverberação, aumentando a nitidez e a 
qualidade do sinal sonoro.

Con material reciclado fonoabsorbente

18
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FONO

LED  I  32W  I  3200lm  I  3000K-4000K-5000K
2183190

Ø800 mm

23
5 

 m
m

Ø420 mmSPEED 1 2 3 4 5

W 4 6 8 10 12

RPM 590 830 940 1040 1140

Airflow(m³/min) 33 75 100 125 150

dB 20 24 30 32 35

0º Max CRI 80120º20 3 6,2 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

LED  I  32W  I  3200lm  I  3000K-4000K-5000K
2185545

LED  I  32W  I  3200lm  I  3000K-4000K-5000K
2185552

2020

360º
Motor rotativo direccionable

Directional rotary motor
Moteur rotatif directionnel
Motor rotativo endereçável
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ALAN MOVE

LED  I  38W  I  3800lm  I  3000K-6000K
2183169

Ø480 mm

21
0 

 m
m

Ø400 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 5 6 8 10 12

RPM 590 720 830 940 1040 1140

Airflow(m³/min) 33 50 75 100 125 150

dB 30 32 34 40 42 45

0º Max CRI 80120º20 3 3 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

360º
Motor rotativo direccionable

Directional rotary motor
Moteur rotatif directionnel
Motor rotativo endereçável
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DAYA

LED  I  32W  I  3200lm  I  3000K-4000K-5000K
2181592

Ø570 mm

24
4 

 m
m

Ø330 mmSPEED 1 2 3 4 5

W 4 6 8 10 12

RPM 590 830 940 1040 1140

Airflow(m³/min) 33 75 100 125 150

dB 30 34 40 42 45

0º Max CRI 80120º20 3 5,2 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

Motor rotativo direccionable
Directional rotary motor

Moteur rotatif directionnel
Motor rotativo endereçável
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UFO ARMSTRONG

¿Un aire 
renovado?

La ventilación de los espacios es primordial 
para mejorar la calidad del aire y reducir 
los niveles de Co2 y partículas nocivas 
suspendidas. En muchos casos no es 
suficiente abrir puertas y ventanas para 
conseguir una ventilación adecuada. Los 
ventiladores fomentan el intercambio del 
aire interior por el exterior mediante el 
movimiento, mejorando exponencialmente 
la calidad del aire.

Ventilation of spaces is essential to improve 
air quality and reduce levels of Co2 and 
harmful suspended particles. In many 
cases it is not enough to open doors and 
windows to achieve adequate ventilation. 
Fans encourage the exchange of indoor 
air with outdoor air through movement, 
exponentially improving air quality.

La ventilation des espaces est essentielle 
pour améliorer la qualité de l’air et réduire 
les niveaux de Co2 et de particules en 
suspension nocives. Dans de nombreux 
cas, il ne suffit pas d’ouvrir les portes et 
les fenêtres pour obtenir une ventilation 
adéquate. Les ventilateurs favorisent 
l’échange de l’air intérieur avec l’air extérieur 
par le mouvement, ce qui améliore de façon 
significative la qualité de l’air.

A ventilação dos espaços é essencial para 
melhorar a qualidade do ar e reduzir os 
níveis de CO2 e partículas em suspensão 
nocivas. Em muitos casos, não basta abrir 
portas e janelas para obter uma ventilação 
adequada. Os ventiladores favorecem 
a troca do ar interno com o externo 
por meio do movimento, melhorando 
exponencialmente a qualidade do ar. LED  I  44W  I  3000lm  I  3000K-6000K

2189888

600x600 mm

17
5 

 m
m

SPEED 1 2 3 4 5 6

W 6 8 10 13 15 17

RPM 600 730 830 940 990 1050

Airflow(m³/min) 61 77 93 108 123 145

dB 20 30 35 40 45 50

0º Max CRI 80120º20 6 3,9 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

26

Ref.50632
Opción de instalación con  marco de superficie
Installation option with surface frame
Option d’installation avec cadre de surface
Opção de instalação commoldura de superfície
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BRISA
PURIFICA, VENTILA, ILUMINA Vida útil del filtro 3.000 horas (4h/día durante 2 años)

Filter lifetime 3.000 h (4h/day for 2 years)
Durée de vie du filtre 3.000 heures (4h/jour pendant 2 ans)
Vida útil do filtro 3.000 horas (4h/dia por 2 anos)

Ionizador

LED  I  36W  I  3000lm  I  3000K-4000K-6000K
2175133

Ø600 mm

18
0 

 m
m

Ø300 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 6 7 9 11 14 19

RPM 600 740 840 950 1060 1200

Airflow(m³/min) 33 50 75 87 106 128

dB 35 37 40 42 44 46

0º Max CRI 80120º20 7 6 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

2828
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Algo más que un ventilador
 Si lo que buscas es sacar el máximo partido a 
tu ventilador, puedes encontrar modelos con 
wifi, nebulizador e incluso altavoz oculto para 
crear ambientes y momentos únicos.
Podrás controlar todo desde tu dispositivo 
móvil, descargando una sola APP muy 
intuitiva.

 If you are looking for making the most of 
your fan, we offer some of the wifi, nebulizar, 
even hidden speaker for special and unique 
moments.  
You will be able to control all functions from 
your movil device by downloading an easy use 
APP.

 Si vous cherchez à tirer le meilleur parti de 
votre ventilateur, vous pouvez trouver des 
modèles équipés wifi, nébuliseur et même 
d’un haut-parleur caché pour créer des 
atmosphères et des moments uniques.
Vous pouvez tout contrôler depuis votre 
appareil mobile en téléchargeant une seule 
application très intuitive.

 Se o que procura é tirar o máximo proveito da 
sua ventoinha, pode encontrar modelos com 
wifi, nebulizador e até um alto-falante oculto 
para criar ambientes e momentos únicos.
Pode controlar tudo do seu dispositivo móvel, 
baixando um único APP muito intuitivo.

BOMBAY FIESTA

Altavoz oculto
Hidden Speaker

Haut-parleur caché
Alto-falante oculto

LED  I  36W  I  3300lm  I  3000K-4000K-5000K
2181882

Ø1070 mm

27
0-

 3
95

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 6 8 11 16 21 25

RPM 140 160 180 200 220 240

Airflow(m³/min) 93 116 155 170 187 200

dB 20 23 27 32 34 38

15º Max CRI 80120º20 3 8,4 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

30
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APP FREE
SÛLION IoT

Conectividad desde 
cualquier lugar

Conexión y control vía WIFI. Compatibilidad con 
Google home y Alexa. Más funcionalidades en la 
app que en el mando a distancia

Connection and control via WIFI Compatibility 
with Google home and Alexa More features 
in the app that on the remote

Connexion et contrôle via WIFI. Compatibilité 
avec Google home et Alexa. Plus 
fonctionnalités dans l’application que sur la 
télécommande

Conexão e controle via Wi-Fi. Compatibilidade 
com o Google home e o Alexa. Mais recursos 
no aplicativo isso no controle remoto

Nuestros ventiladores con control vía wifi 
son ideales para los que buscan un control 
milimétirco. 
Maneja tanto la luz como el movimiento de las 
aspas desde tu dispositivo desde cualquier 
lugar con conexion wifi. 
Automatiza tu ventilador para que se encienda 
o apague en los momentos exactos.

Sulion fans with Wi-Fi control are ideal for 
those looking for pinpoint control.
Manage both the light and the movement of 
the blades from your device from anywhere 
with a Wi-Fi connection.
Automate your fan to turn on or off at the 
exact times.

Nos ventilateurs à contrôle wifi sont idéaux 
pour ceux qui recherchent un contrôle 
millimétrique. 
Contrôlez à la fois la lumière et le mouvement 
des pales depuis votre appareil, de n’importe 
où avec une connexion wifi. 
Automatisez votre ventilateur pour qu’il 
s’allume ou s’éteigne exactement aux temps 
souhaités.

 A nossas ventoinhas com controle Wi-Fi são 
ideais para quem procura controle preciso.
Gerencie a luz e o movimento das pás do 
seu dispositivo de qualquer lugar com uma 
conexão Wi-Fi.
Automatize a sua ventoinha para ligar ou 
desligar nos horários exatos.

NESS WIFI

AIRE |  2023

LED  I  24+10W  I  1700+500lm  I  3000K - 6000K
1000771

Ø540 mm

22
4-

 3
56

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 7 10 14 19 25 35

RPM 180 220 260 300 340 380

Airflow(m³/min) 20 24 28 32 45 75

dB 40 42 44 46 48 50

25º Max CRI 80120º20 0 8 30.000h10.000

IP -20ºC
+45ºC

AC 220-240V
50/60HZ

3 Modos de luz / 3 Light modes / 3 Modes de lumière  / 3 Modos de luz

Luz perimetral 

4500K

33
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RUBIK WIFI
1000764

Ø730 mm

22
7 

- 
36

6 
 m

m

Ø150 mm

1000757

DOS OPCIONES DE MONTAJE (kit de montaje incluido) 
Two mounting options (Mounting kit included) 
Deux options de montage (Kit de montagem incluído)
Duas opções de montagem (Kit de montage inclus)

1000757

SPEED 1 2 3 4 5 6

W 10 13 19 28 41 58

RPM 90 125 155 185 220 250

Airflow(m³/min) 40 60 70 100 125 145

dB 30 35 40 45 55 60

25º Max CRI 80120º20 0 13 30.000h10.000

IP -20ºC
+45ºC

AC 220-240V
50/60HZ

LED  I  36+15W  I  1900+600lm  I  3000K-6000K LED  I  36+15W  I  1900+600lm  I  3000K-6000K

34
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Modo1
ON 

2horas
Modo2

On=20" OFF=40"
6horas

Depósito de agua

0,6l

MIST 075772

Ø1320 mm

37
5-

 5
00

  m
m

Ø162 mmSPEED 1 2 3 4 5

W 7 11 18 22 33

RPM 116 143 170 183 204

Airflow(m³/min) 47 56 71 96 109

dB 30 35 38 42 52

15º Max44 3 6,1

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

28
5-

 4
10

  m
m
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¡Deja que se moje!
Hemos conseguido llevar a otro nivel la resistencia 
de un ventilador en exteriores. Dana es perfecto para 
refrescar en cualquier espacio al aire libre.

Let it get wet! We’ve taken outdoor fan durability 
to another level. Dana is perfect for cooling in any 
outdoor space.

Laissez-le se faire mouiller ! Nous avons porté la 
durabilité des ventilateurs d’extérieur à un autre 
niveau. Dana est parfait pour rafraîchir tout espace 
extérieur.

Deixe molhar! Conseguimos levar a resistência de 
um ventilador externo a outro nível. Dana é perfeito 
para se refrescar em qualquer espaço ao ar livre.

DANA

38
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LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-5000K
2185675

Ø132 mm

  3
25

-4
50

m
m

Ø 170mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 5 8 13 20 33

RPM 75 90 110 130 153 178

Airflow(m³/min) 60 85 102 138 153 170

dB 30 32 35 38 45 49

0º Max CRI 80120º66 3 6,8 30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

   
31

0-
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5m
m

40

IP20
-5º/+40º

IP44
-20º/+50º

IP66      -20º/+50º 
IP66

Interior 
Todos los ventiladores están fabricados bajo los 
estándares mínimos de IP20. Este índice protege 
de partículas sólidas como el polvo. Por ello, 
todos nuestros ventiladores son aptos para su 
uso en interior. 

Indoor. All fans are manufactured to the minimum 
standard of IP20. This rating protects against solid 
particles such as dust. Therefore, all our fans are 
suitable for indoor use.

Intérieur.Tous les ventilateurs sont fabriqués selon 
la norme minimale IP20. Cette norme protège 
contre les particules solides telles que la poussière. 
Par conséquent, tous nos ventilateurs sont 
adaptés à une utilisation en intérieur.

Interior.Todos os ventiladores são fabricados 
sob os padrões mínimos de IP20. Este índice 
protege contra partículas sólidas, como poeira. 
Por esta razão, todos os nossos ventiladores são 
adequados para uso interno.

Exterior cubierto
Este índice además de proteger contra sólidos, 
lo hace también con salpicaduras de agua, 
haciendo a estos ventiladores adecuados para 
interiores y exteriores cubiertos, como terrazas 
y porches. 

Outdoor covered. This rating not only protects 
against solids, but also splashing water, making 
these fans suitable for indoor and covered 
exteriors, such as terraces and porches. 

Couverture de l’extérieur. Cette norme protège non 
seulement contre les solides, mais aussi contre les 
éclaboussures d’eau, ce qui rend ces ventilateurs 
adaptés aux applications intérieures et extérieures 
couvertes, comme les terrasses et les porches.

Exterior coberto. Esse índice, além de proteger 
contra sólidos, também protege contra respingos 
de água, tornando esses ventiladores adequados 
para ambientes internos e externos, como terraços 
e varandas.

Exterior 
Gracias a su estructura, son ventiladores 
estancos, capaces de resistir chorros de agua. 
Esto les convierte en ventiladores aptos para 
funcionar a la intemperie como en pérgolas 
abiertas, o situarse cerca de piscinas, además de 
poder seguir usándolos en interior. 

Outdoor uncovered. Thanks to their structure, they 
are watertight fans, able to withstand water jets. 
This makes them suitable for outdoor use such as 
open pergolas, or near swimming pools, as well as 
being able to continue to be used indoors.

Extérieur.Grâce à leur structure, ce sont des 
ventilateurs étanches, capables de résister 
aux jets d’eau. Ils peuvent donc être utilisés à 
l’extérieur, par exemple dans des structures 
ouvertes ou près d’une piscine, mais ils peuvent 
aussi être utilisés à l’intérieur

Exterior descoberto. Graças à sua estrutura, 
são ventiladores estanques, capazes de resistir 
a jatos de água. Isso os torna ventiladores 
adequados para trabalhar ao ar livre, como 
em pérgulas abertas ou localizados perto de 
piscinas, além de poder continuar usando-os 
em ambientes fechados.
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Diseños inspiradores, que buscan la excelencia de sus formas sin dejar de 
lado sus funciones singulares.

Inspiring designs, which seek excellence in their forms without disregarding their unique functions.

Des designs inspirants, qui recherchent l’excellence dans leurs formes sans oublier leurs fonctions uniques.

Designs inspiradores, que buscam a excelência em suas formas sem descuidar de suas funções únicas.
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La casa de ANNE
Anne es la prueba de que menos, es más. Su sencillez le convierte en 
el perfecto aliado de cualquier tipo de espacio. Gracias a sus líneas 
puras, que conjugan estética y funcionalidad, Anne se integrará de 
manera excepcional tanto en el ambiente más clásico como en el 
espacio más vanguardista. Sus prestaciones, su versatilidad y su 
estilo minimalista, hacen de este ventilador la elección idónea para 
cualquier hogar.

ANNE’s house. Anne is proof that less is more. Its simplicity 
makes it the perfect ally for any type of space. Thanks to its pure 
lines, which combine aesthetics and functionality, Anne will blend 
exceptionally well in both the most classic and the most avant-
garde spaces. Its performance, versatility and minimalist style 
make this fan the ideal choice for any home.

La maison ANNE. Le ventilateur ANNE se caractérise par sa 
simplicité, qui en fait l’allié parfait de tout type d’espace. Grâce 
à ses lignes claires, qui combinent esthétique et fonctionnalité, 
Anne s’intègre exceptionnellement bien dans les espaces les plus 
classiques et avant-gardistes. Ses performances, sa polyvalence 
et son style minimaliste font de ce ventilateur le choix idéal pour 
toute maison

A casa da Anne. Anne é a prova de que menos é mais. A sua 
simplicidade torna-o o aliado perfeito para qualquer tipo de 
espaço. Graças às suas linhas puras, que combinam estética e 
funcionalidade, Anne integrar-se-á de forma excecional tanto no 
ambiente mais clássico como no espaço mais vanguardista. As 
suas características, a sua versatilidade e o seu estilo minimalista 
fazem deste ventilador a escolha ideal para qualquer casa.

44
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ANNE
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Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional

Ø1270 mm

Ø1600 mm

31
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40
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m

30
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  m
m

Ø150 mm

Ø150 mm

SPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 6 8 11 15 22

RPM 88 126 155 185 205 235

Airflow(m³/min) 50 85 95 130 145 155

dB 15 20 24 28 33 36

Sin luz
Without light

Color cuerpo
Body color

Color aspas
Blade color

Con luz
With light

075815 Blanco / White Blanco / White 2183343

075816 Blanco / White Negro/Black 2183350

075817 Blanco / White Madera clara / 
Light wood 2183367

075818 Blanco / White Madera oscura / 
Dark wood 2183374

075819 Negro/Black Negro/Black 2183381

075820 Negro/Black Blanco / White 2183398

075821 Negro/Black Madera clara / 
Light wood 2183404

075822 Negro/Black Madera oscura / 
Dark wood 2183428

2183046 Marrón oxido / 
rusty brown

Marrón oxido/ 
rusty brown 2183480

Sin luz
Without light

Color cuerpo
Body color

Color aspas
Blade color

Con luz
With light

2183527 Blanco / White Blanco / White 2183565

2183534 Negro/Black Negro/Black 2183572

2183053 Marrón oxido / 
rusty brown

Marrón oxido/ 
rusty brown 2183589

SPEED 1 2 3 4 5 6

W 6 8 11 15 20 27

RPM 82 108 138 158 178 198

Airflow(m³/min) 60 90 120 150 180 210

dB 17 22 26 30 35 38

15º Max

15º Max

CRI 80

CRI 80

120º

120º

20

20

3

3

4,4

5,7

30.000h

30.000h

10.000

10.000

IP

IP

-5ºC
+40ºC

-5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

AC 220-240V
50/60HZ

30
0-
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25

  m
m
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  m
m

Con luz |  with light | avec lumière | com luz

Sin luz |  withot light | sans lumière | sem luz

LED  I  20W  I  2000lm  I  2700K-3300K-4000K
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Desata tu personalidad

al nivel más alto

Convierte el ventilador ANNE en un 
reflejo de ti mismo o tu proyecto. Toda la 
colección Anne está disponible en colores 
customizables bajo pedido. Consulta los 
códigos de color en la carta RAL o NCS y 
solicita presupuesto.

Révélez votre personnalité. Faites du 
ventilateur ANNE un reflet de vous-
même ou de votre projet. Toute la 
collection Anne est disponible en 
couleurs personnalisables sur demande. 
Consultez les codes de couleur sur le 
tableau RAL ou NCS et demandez un 
devis

Unleash your personality.Turn the 
ANNE fan into a reflection of yourself or 
your project. The entire Anne collection 
is available in customisable colours on 
request. Consult the colour codes on the 
RAL or NCS chart and request a quote.

Libere sua personalidade. Transforme 
a ventoinha ANNE num reflexo de si ou 
do seu projeto. Toda a coleção Anne está 
disponível em cores personalizáveis 
mediante solicitação. Verifique os 
códigos de cores na tabela RAL ou NCS 
e solicite um orçamento.

La estabilidad en el funcionamiento convierte a 
Anne en el producto ideal para instalación con 
tijas largas en techos de gran altura. 
Tijas customizables hasta un máximo de 3m 
disponibles bajo pedido.
Contacto pedidos@sulion.es

At the highest level. Stable running makes 
Anne the ideal product for installation with 
extension rods on high ceilings. Customisable 
rods up to a maximum of 3m are available on 
request.

Contact pedidos@sulion.es

Au plus haut niveau. La stabilité de 
fonctionnement fait d’Anne le produit idéal 
pour l’installation avec de longues broches 
dans les hauts plafonds. Des broches 
personnalisables jusqu’à un maximum de 3 
m sont disponibles sur demande.

Contactez-nous à l’adresse pedidos@sulion.
es

No mais alto nível. A estabilidade na 
operação faz da Anne o produto ideal para 
instalação com tijas longas em tetos altos.
Tijas personalizáveis até um máximo de 3m 
disponíveis para pedido.

Contactar pedidos@sulion.es

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

*1m
Opcional

1-3 m
bajo pedido

AIRE |  2023
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LOLA

2182995

Ø1320 mm

40
7-

 5
32

  m
m

Ø163 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 6 9 15 18 28

RPM 70 80 120 160 190 220

Airflow(m³/min) 58 83 103 125 148 170

dB 34 35 37 40 42 46

15º Max20 5 8,1

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional
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DENIM

LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-6000K LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-6000K
1004847 2171531

Ø1300 mm

31
5-

 4
40

  m
m

Ø165 mmSPEED 1 2 3 4 5

W 3 6 13 19 34

RPM 80 120 160 180 220

Airflow(m³/min) 62 80 100 143 170

dB 15 20 25 30 35

15º Max CRI 80120º20 4 5,4 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

 2
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- 
33

0 
 m

m
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TARO

LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-5000K LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-5000K
2181646 2181653

Ø1060 mm

26
5 

 m
m

Ø190 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 2 4 8 13 23 37

RPM 80 130 180 230 280 300

Airflow(m³/min) 30 50 70 90 110 120

dB 28 30 35 39 45 49

0º Max CRI 80120º20 4 5,4 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

20
0 

  m
m

Elige cómo instalarlo: con o sin luz.
Choose how to install it: with or without light.
Choisissez comment l’installer : avec ou sans lumière.
Escolha como instalá-lo: com ou sem luz.



58 59

AIRE |  2023

SIRO

LED  I  38W  I  3800lm  I  3000K-6000K
2181776

16
5 

 m
m

Ø260 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 5 6 8 10 12

RPM 590 720 830 940 1040 1140

Airflow(m³/min) 33 50 75 100 150 170

dB 30 32 34 40 42 45

0º Max CRI 80120º20 3 2,5 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

Ø470 mm

15% más de aire 
gracias al interior  con aberturas
15% more air thanks to the interior with openings
15% d’air en plus grâce à l’intérieur avec des ouvertures
15% mais argraças ao interior com aberturas
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Vanguardia y diseño definen a la perfección la 
esencia de estos ventiladores. Renovamos la 
estética del ventilador tradicional convirtiéndolo 
en una luminaria sin restarle prestaciones. 
Aporta frescura y originalidad al espacio.

Avant-garde and design perfectly define 
the essence of these fans. We renew the 
aesthetics of the traditional fan by converting 
it into a light fitting without reducing its 
features. It brings freshness and originality to 
the space.

Le design et l’avant-garde définissent 
parfaitement la nature de ces ventilateurs. 
Nous renouvelons l’esthétique du ventilateur 
traditionnel en le transformant en luminaire 
sans en réduire les caractéristiques. Il confère 
fraîcheur et originalité à l’espace.

Vanguarda e design definem perfeitamente 
a essência dessas ventoinhas. Renovamos 
a estética do ventilador tradicional, 
transformando-o numa luminária sem 
desvirtuar as suas vantagens. Traz frescor e 
originalidade ao espaço.
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LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
2182421

Ø890 mm

48
0 

 m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 2 3 4 6 7 10

RPM 180 190 230 280 310 350

Airflow(m³/min) 45 60 75 80 95 110

dB 36 37 38 39 40 41

15º Max CRI 80120º44 3 4,2 30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
2182438

LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
2181028

Ø820 mm

48
0 

 m
m

Ø150 mm
SPEED 1 2 3 4 5 6

W 2 3 4 6 7 10

RPM 180 190 230 280 310 350

Airflow(m³/min) 45 60 75 80 95 110

dB 36 37 38 39 40 41

15º Max CRI 80120º44 3 4,2 30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZTERRA GEMA

25 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

*60 cm
Opcional

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional
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Materiales sostenibles y naturales diseñados con matices orgánicos y fabricados 
con visión artesanal.

Sustainable and natural materials designed with organic nuances and manufactured with a handcrafted vision.

Matériaux soutenables et naturels conçus avec des nuances organiques et fabriqués avec une vision artisanale.. 

Materiais sustentáveis e naturais desenhados com detalhes orgânicos e fabricados com uma visão artesanal
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Disfruta y respeta 
el exterior

Maderas certificadas y sostenibles
// Certified and sustainable wood // Bois certifié et durable // Madeiras certificadas e sustentáveis

Las aspas de muchos de nuestros ventiladores están 
fabricadas con madera 100% natural, que además 
de dar belleza y funcionalidad en interiores, también 
convierten al ventilador apto para exterior.

Enjoy and respect the outdoors. The blades of many 
of our fans are made of 100% natural wood, which not 
only gives beauty and functionality indoors, but also 
makes the fan suitable for outdoors.

Profitez de l’extérieur et respectez-le. Les pales de 
nombre de nos ventilateurs sont fabriquées en bois 
100 % naturel, ce qui, en plus de donner de la beauté 
et de la fonctionnalité à l’intérieur, rend le ventilateur 
adapté à l’extérieur.

Aproveite e respeite o exterior. As pás de muitos 
dos nossos ventiladores são feitas de madeira 100% 
natural, o que além de conferir beleza e funcionalidade 
em ambientes internos, também torna o ventilador 
adequado para ambientes externos.

66

Palas hechas de paulownia. La paulownia, 
también conocida como árbol emperatriz, 
es un árbol frondoso de crecimiento 
extremadamente rápido que tiene su origen 
en Asia. 

Blades made of paulownia. The paulownia, 
also known as the empress tree, is an 
extremely fast-growing, leafy tree that 
originated in Asia

Lames en paulownia. Le paulownia, 
également connu sous le nom d’arbre 
de l’impératrice, est un arbre feuillu à la 
croissance extrêmement rapide, originaire 
d’Asie.

Pás feitas de Paulownia. A Paulownia, 
também conhecida como árvore imperatriz, 
é uma árvore frondosa de crescimento 
extremamente rápido, originária da Ásia.

Talas 
controladas

Sostenible.

Ligera
Densidad media 
de 270Kg/m3.

Resistente a 
la humedad

Rápida 
reforestación

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD
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DUPLO

LED  I  20W  I  2000lm  I  3000K-4000K-5000K
2179148

Ø1070 mm

31
0 

 m
m

Ø175 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 2 3 5 6 7 8

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 50 67 83 100 133 158

dB 24 30 32 36 42 47

0º Max CRI 80120º44 2 4,5 30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

24
2 

  m
m

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional
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7170

TONDA

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD

LED  I  20W  I  2000lm  I  3000K-4000K-5000K
2181875

Ø1320 mm

30
0-

 4
25

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 5 8 11 16 21

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 83 100 133 175 183 193

dB 20 24 27 32 38 42

15º Max CRI 80120º44 3 5 30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

26
5-

 3
90

  m
m

LED  I  20W  I  2000lm  I  3000K-4000K-5000K
2183145

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional



7372

NATI

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

2180731 21715482180724 1694543

Ø1070 mm Ø1320 mm

28
5-

 4
10

  m
m

28
5-

 4
10

  m
m

Ø150 mm Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 4 5 7 8 10

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 46 72 85 105 118 132

dB 37 38 39 40 41 42

15º Max 15º Max44 443 34,5

IP IP-20ºC
+50ºC

-20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

AC 220-240V
50/60HZ

SPEED 1 2 3 4 5 6

W 5 8 12 17 23 30

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 78 117 140 148 172 202

dB 20 24 27 32 38 42

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional

AIRE |  2023
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BALCONY M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

2181684

Ø1070 mm

 2
90

- 
41

5 
 m

m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 4 5 7 8 10

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 46 72 85 105 118 132

dB 37 38 39 40 41 42

15º Max44 3 4,5

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

2181714BALCONY XL 2181707

Ø1420 mm

29
0-

 4
15

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 7 11 16 24 33

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 77 100 132 155 179 210

dB 22 27 29 35 40 45

15º Max44 3 4,5

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

2181691

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional
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2181745  Kit de luz opcional | Light kit optional

NOVA

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional

2181721

Ø1520 mm

 3
35

- 
46

0 
 m

m

Ø150 mm

SPEED 1 2 3 4 5 6

W 5 9 14 19 23 39

RPM 70 90 106 117 125 145

Airflow(m³/min) 103 130 155 185 196 230

dB 34 35 36 37 38 40

15º Max44 3 5,1

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

28
0-

 4
05

  m
m

2181738

Ø1850 mm

33
5-

 4
60

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 6 12 18 25 34 46

RPM 60 80 90 100 110 120

Airflow(m³/min) 116 150 172 194 215 260

dB 34 35 36 37 38 40

15º Max

CRI 80120º

44 3 6

30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

28
0-

 4
05

  m
m

LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional
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Perfecto equilibrio entre funcionalidad y comodidad combinados para potenciar el 
carácter atemporal.

Perfect balance of functionality and comfort combined to enhance the timeless character.

Un équilibre parfait entre la fonctionnalité et le confort, combiné pour renforcer le caractère atemporel du produit.

Equilíbrio perfeito entre funcionalidade e conforto combinados para realçar o caráter intemporal
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IVY

2179919 2179933

Ø1320 mm

27
5-

 4
00

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 5 7 10 14 22 33

RPM 78 103 130 150 177 202

Airflow(m³/min) 40 80 90 120 140 160

dB 30 33 37 41 43 49

15º Max44 3 4

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

 3
20

- 
44

5 
 m

m Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional
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LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-5000K
2181813

Ø1320 mm

33
5-

 4
60

  m
m

Ø165 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 6 10 15 24 34

RPM 80 100 120 140 160 180

Airflow(m³/min) 90 110 125 150 175 200

dB 37 38 39 41 45 50

15º Max CRI 80120º20 3 5,2 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

 2
55

- 
38

0 
 m

m

ROBB

LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
2179926

Ø1230 mm

 3
35

- 
46

0 
 m

m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 6 11 15 21 30

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 82 114 123 135 151 171

dB 33 35 38 40 42 44

15º Max CRI 80120º44 3 5,3 30.000h10.000

IP -20ºC
+50ºC

AC 220-240V
50/60HZ

28
0-

 4
05

  m
m

LARA

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional
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LIA

2181585

Ø1290 mm

 2
75

- 
40

0 
 m

m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 6 10 15 24 31

RPM 80 98 116 133 151 165

Airflow(m³/min) 56 80 113 124 146 160

dB 30 34 36 38 39 43

15º Max20 3 4,4

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

26
0-

 3
85

  m
m

2179940

2179957

Nuevo
Control de pared

Wall Control
*Opcional

12,5 cm
Incluida

25 cm
Incluida

*60 cm
Opcional
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Nuevo mando de pared
SIN CABLES

De fácil instalación, no es necesario manipular la instalación 
eléctrica.  Funciona igual que el mando a distancia y permite 
manejar varios dispositivos simultáneamente.

New wall control. Easy to install, no need to manipulate 
the electrical installation. It works in the same way as the 
remote control and allows you to control several devices 
simultaneously.

Nouvelle commande murale. Facile à installer, pas besoin 
de manipuler l’installation électrique. Elle fonctionne de la 
même manière que la télécommande et permet de contrôler 
plusieurs appareils simultanément.

Novo comando de parede. Fácil de instalar, não é necessário 
manipular a instalação elétrica.Funciona da mesma 
forma que o comando permite gerir vários dispositivos 
simultaneamente.
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BOMBAY S

BOMBAY L
Ø890 mm

39
5-

 5
20

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 5 5,5 6 8 9

RPM 140 160 180 200 220 240

Airflow(m³/min) 59 64 80 97 124 135

dB 42 43 44 46 46,5 47

15º Max CRI 80120º20 3 6,9 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

27
0-

 3
95

  m
m

Ø1070 mm

39
5-

 5
20

  m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 6 8 11 16 21 25

RPM 140 160 180 200 220 240

Airflow(m³/min) 93 116 155 170 187 200

dB 20 23 27 32 34 38

15º Max CRI 80120º20 3 8,4 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

27
0-

 3
95

  m
m

Color cuerpo
Body color

1694574 Blanco / White

2172354 Negro / Black

2172378 Marrón / Brown

1694581 Níquel / Nickel

2172330 Cuero viejo / 
Antique brass

Color cuerpo
Body color

1694604 Blanco / White

2172361 Negro / Black

2172385 Marrón / Brown

1694611 Níquel / Nickel

2172347 Cuero viejo / 
Antique brass

89
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RAINBOW

*Tija 25cm 
Opcional

Ref 2175225

LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
1694482

Ø750 mm

34
0 

 m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 2 3 4 6 7 9

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 28 49 54 70 81 102

dB 20 25 28 30 35 38

15º Max CRI 80120º20 6 5 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

31
0 

 m
m

1694499
LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
1694512

Ø1010 mm

34
0 

 m
m

Ø150 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 5 7 12 17 25 33

RPM 80 110 140 160 180 200

Airflow(m³/min) 35 65 90 113 132 155

dB 20 25 28 30 35 38

15º Max CRI 80120º20 6 5,4 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

28
0 

 m
m

LED  I  18W  I  1800lm  I  3000K-4000K-5000K
2179261
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LED  I  44W  I  4400lm  I  3000K-6000K
2175492

Ø455 mm

20
0 

 m
m

Ø200 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 5 7 9 10 13

RPM 570 650 750 850 950 1050

Airflow(m³/min) 35 40 55 70 85 100

dB 30 34 37 40 44 46

0º Max CRI 80120º20 5 2,3 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

GULL ENKEL

LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-5000K
2181660

Ø1000 mm

32
5-

 4
50

  m
m

Ø170 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 6 8 14 24 39

RPM 80 120 150 180 220 250

Airflow(m³/min) 50 70 88 110 130 140

dB 29 31 36 40 43 45

15º Max CRI 80120º20 3 5,4 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

27
5-

 4
00

  m
m

Elige cómo instalarlo: con o sin luz.
Choose how to install it: with or without light.
Choisissez comment l’installer : avec ou sans lumière.
Escolha como instalá-lo: com ou sem luz.
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ALAN

Cambia las palas y embellece tu espacio
Remove the blades and make your room nice
Troque as pás e enfeite o seu espaço
Changez les pales et embellissez votre espace.

LED  I  38W  I  3800lm  I  3000K-6000K
1670950

Ø480 mm

13
5 

 m
m

Ø400 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 5 6 8 10 12

RPM 590 720 830 940 1040 1140

Airflow(m³/min) 33 50 75 100 125 150

dB 30 32 34 40 42 45

0º Max CRI 80120º20 3 3 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

LUZ, AIRE, 
TÚ DECIDES

94
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¿Fácil de instalar?

MONTY

LED  I  20W  I  2000lm  I  3000K-4000K-5000K
2179506

Ø650 mm

18
0 

 m
m

Ø195 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 6 9 14 21 28

RPM 160 200 239 285 336 360

Airflow(m³/min) 47 58 80 92 120 133

dB 40 42 43 45 49 51

0º Max CRI 80120º20 3 3 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

LED  I  20W  I  2000lm  I  3000K-4000K-5000K
2183039

Instalar un ventilador requiere tiempo. Monty 
es un ventilador indicado para instalarlo una 
persona fácilmente y sin ayuda. Solo con 
un giro, y dos tornillos, el ventilador quedará 
instalado en el techo.

Easy to install?. Installing a fan takes time. 
Monty is a fan that can be installed by one 
person easily and without help. With just a 
twist, and two screws, the fan will be installed 
on the ceiling.

Facile à installer?. L’installation d’un 
ventilateur exige du temps. Monty est un 
ventilateur qui peut être installé par une seule 
personne, facilement et sans aide. En un tour 
de main, et avec deux vis, le ventilateur sera 
installé au plafond.

Fácil de instalar? Instalar un ventilador 
requiere tiempo. Monty es un ventilador 
indicado para instalarlo una persona 
fácilmente y sin ayuda. Solo con un giro, y 
dos tornillos, el ventilador quedará instalado 
en el techo. 
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Esencial y accesible. Una reinterpretación de lo básico con grandes capacidades 
de adaptabilidad.

Essential and accessible. A reinterpretation of the basics with great adaptability.

Essentiel et accessible. Une réinterprétation des notions basiques avec une grande adaptabilité.

Essencial e acessível. Uma reinterpretação do básico com grandes capacidades de adaptabilidade
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2xE27  I  2x40W Max.

2xE27  I  2x40W Max.2xE27  I  2x40W Max.

2171494

21798102171456

Ø1220 mm

37
5-

 5
00

  m
m

Ø130 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 3 5 7 12 20 28

RPM 95 120 140 174 208 230

Airflow(m³/min) 50 85 95 130 145 155

dB 30 37 40 45 50 55

15º Max20 4 5

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

24
5-

 3
70

  m
m

Ø1050 mm

37
5-

 5
00

  m
m

Ø130 mm

24
5-

 3
70

  m
m

2xE27  I  2x40W Max.

2xE27  I  2x40W Max. 2xE27  I  2x40W Max.

2171432

2171449 2171500

BALOO

ACHILIA

ANKE SCRIM

¿Por qué usar un ventilador de techo en verano?
1. El aire en movimiento genera una sensación térmica de hasta 
5ºC menos en la estancia. 
2. Un ventilador de techo DC consume un 70% menos que un 
ventilador AC, llegando a reducir hasta en un 30% el gasto de un 
aparato de aire acondicionado. 
3. La combinación del ventilador con el uso de un aire acondicionado 
disminuye considerablemente el consumo eléctrico de este.

 Why using your ceiling fan in summer?
1. Air circulation makes a room feel up to 5 degrees cooler.
2. A DC ceiling fan consumes 70% less energy than an AC fan, 
reducing up to 30%  the cost of an air conditioning unit.
3. The combined use of a ceiling fan and an air conditioning unit 
reduces electric consumption.

 Pourquoi utiliser un ventilateur de plafond en été?
1. L’air en mouvement génère une sensation thermique de 
jusqu’à 5ºC de moins dans une salle.
2. Un ventilateur de plafond DC consomme environ 70% 
de moins qu’un ventilateur AC et permet jusqu’à 30% de 
réduction du coût d’un appareil d’air conditionné. 
3. L’utilisation d’un ventilateur combiné avec l’air conditionné 
diminue considérablement le niveau de consommation 
électrique de ce dernier.

 Porquê usar uma ventoinha de teto em verão?
1. O ar em movimento gera uma sensação térmica de até 5ºC 
menos na estância.
2. Uma ventoinha de teto DC consome um 70% menos que 
uma ventoinha AC, reduzindo até um 30% o custo de um 
aparelho de ar condicionado.
3. A combinação de ventoinha com o ar condicionado reduz 
consideravelmente o consumo eléctrico deste último.

¿Por qué usar un ventilador de techo en invierno?
1. Forzar la distribución de aire caliente evita la estratificación del 
mismo en zonas altas mejorando la sensación de confort.
2. Gracias al menor consumo de los ventiladores DC frente a los AC, 
en modo invierno se puede reducir el gasto de calefacción hasta 
en un 30%. 
3. A diferencia de estufas y radiadores, el ventilador es un 
dispositivo que no abarca superficie útil. 

 Why using your ceiling fan in winter?
1. Redistributing warm air prevents its stratification at the ceiling, 
increasing comfort. 
2. Because DC ceiling fans consume less energy than AC fans, so 
they reduce heating costs up to 30% in winter mode.
3. Unlike heaters and radiators, ceiling fans 
do not take up floor space.

 Pourquoi utiliser un ventilateur de plafond en hiver?
1. Forcer le mouvement d’air chaud évite sa stratification dans les 
niveaux supérieurs et augmente le niveau de confort 
2. Grâce à la consommation réduite des ventilateurs DC par rapport 
aux AC, le coût de chauffage peut diminuer jusqu’à 30% avec le mode 
hiver.
3. À différence des radiateurs, le ventilateur est un dispositif qui 
n’encombre pas les espaces utiles. 

 Porquê usar uma ventoinha de teto em inverno?
1. Forçando a distribuição de ar quente evita-se a estratificação do 
mesmo em áreas altas melhorado a sensação de conforto.
2. Graças ao menor consumo das ventoinhas DC vs AC, em 
modo inverno, pode reduzir-se as despesas de aquecimento 
até um 30%.
3. A diferença das aquecedores e dos radiadores, a ventoinha é 
um aparelho que não abrace espaço útil

¿Un ventilador para el invierno?
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Producto
Prodcut
Produit

Producto

Serie
Serie
Serie
Serie

Referencia
Reference
Référence

Referência

Plus producto
Plus prodcut
Plus produit
Plus producto

QR  más info
QR more info
QR Plus info
QR mais info

Dimensiones| Size| Dimensions | Dimensões

Mando 
Remote control
Le contrôle remote
Comando

Material
Material
Matériel
Material

Página explicativa
Help page 
Page expicative  
Página explicativa 

Datos técnicos
Technical data

Données techniques
Dados técnicos

Motor
Motor
Moteur
Motor

Soporte
Support
Support
Suporte

Kit luces
Light kit
Kit luminaires
Kit de luces

PCB LED

Receptor
Receiber
Recepteur
Receptor

Tija
Downrod
Tige
Tubo

Florón
Canopi
Fleuron
Florón

Palas
Blade
Pales
Pás

Difusor
Difuser
Diffuseur
Difusor

Accesorios
Accesories

Accessoires
Acessórios

LED  I  24W  I  2400lm  I  3000K-4000K-5000K
2181813

33
5-

 4
60

  m
m

Ø165 mmSPEED 1 2 3 4 5 6

W 4 6 10 15 24 34

RPM 80 100 120 140 160 180

Airflow(m³/min) 90 110 125 150 175 200

dB 37 38 39 41 45 50

15º Max CRI 80120º20 3 5,2 30.000h10.000

IP -5ºC
+40ºC

AC 220-240V
50/60HZ

 2
55

- 
38

0 
 m

m

ROBB

Ø1320 mm

Ref. Nombre Tija  60cm Tija 1m Tija 1-3m Mando pared

075815 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

075816 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

075817 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

075818 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

075819 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

075820 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

075821 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

075822 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

1694543 NATI 2174853 - - 2183138

2171548 NATI 2174877 - - 2183138

2179919 IVY 2182254 - - 2185293

2179926 LARA - - - 2183138

2179933 IVY 2182254 - - 2185293

2179940 LIA 2182360 - - 2185293

2179957 LIA 2182346 - - 2185293

2180724 NATI 2174853 - - 2183138

2180731 NATI 2174877 - - 2183138

2181028 GEMA 2185576 - - 2185293

2181585 LIA 2182254 - - 2185293

2181684 BALCONY 2174853 - - 2183138

2181691 BALCONY 2174853 - - 2183138

2181707 BALCONY 2174860 - - 2183138

2181714 BALCONY 2174860 - - 2183138

2181721 NOVA 2174860 - - 2183138

2181738 NOVA 2174860 - - 2183138

2181875 TONDA 2174853 - - 2183138

2182421 TERRA 2185583 - - 2185293

2182438 TERRA 2185576 - - 2185293

2182995 LOLA - - - 2183138

2183046 ANNE 2181516 2185613 2191096 2185293

2183053 ANNE 2181516 2185613 2191096 2185293

2183145 TONDA 2174860 - - 2183138

2183343 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

2183350 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

2183367 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

2183374 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

2183381 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

2183398 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

2183404 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

2183428 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

2183480 ANNE 2181516 2185613 2191096 2185293

2183527 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

2183534 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

2183565 ANNE 2174839 2185590 2191072 2185293

2183572 ANNE 2174846 2185606 2191089 2185293

2183589 ANNE 2181516 2185613 2191096 2185293
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Servicio de atención
al cliente.
En Sulion lo tenemos claro, nos ponemos a tu disposición para solucionar 
cualquier incidencia con tu producto. Antes de devolver un artículo, por 
favor, contacte con Sulion. La mayoría de los problemas tienen fácil 
y rápida solución, ofrecemos repuestos con mínima manipulación y 
sencilla sustitución. Queremos evitar desechar productos y crear residuos 
innecesarios. Ante cualquier duda o problema, la única información que 
debemos facilitar al servicio técnico se encuentra en tu mano, detrás del 
mando encontrarás la referencia del ventilador y el IMP.
 Puedes contactar con nosotros por cualquiera de estos medios:

Customer service

At Sulion we know that we are at your disposal to solve any 
problem with your product. Before returning an item, please 
contact Sulion. Most problems can be solved quickly and 
easily, we offer spare parts with minimal handling and simple 
replacement. We want to avoid discarding products and creating 
unnecessary waste. If you have any doubts or problems, the 
only information we have to provide to the technical service is 
in your hand, behind the remote you will find the reference of 
the fan and the IMP. 
You can contact us by any of these means:

Service Clients

Nous sommes à votre disposition pour résoudre tout incident et 
avant de procéder à un retour de marchandise à votre magasin, 
vous pouvez compter sur nous pour solucionner l’incident, 
en vous facilitant des pieces de rechange et en vous donnant 
une solución rapide et facile. En cas de doute ou de problème, 
vous trouverez la référence du ventilateur et de l’IMP derrière la 
commande . 
Vous pouvez nous contacter par l’un de ces moyens :

Serviço de atenção ao cliente

Na Sulion temos isso muito claro, estamos à sua disposição 
para resolver qualquer incidente com o seu produto. Antes 
de devolver o produto, entre em contato com a Sulion. A 
maioria dos problemas tem solução fácil e rápida, oferecemos 
peças de reposição com manuseio mínimo e substituição 
simples. Queremos evitar jogar fora produtos e criar resíduos 
desnecessários. Em caso de dúvida ou problema, a única 
informação que devemos fornecer ao serviço técnico está 
em suas mãos, atrás do comando encontrará a referência do 
ventilador e o IMP. 
Pode contactar-nos por qualquer um destes meios:

+34 621262721

sat@sulion.es 

sulion.es

email:

Chat online:

Ref. Nombre Tamaño Mando Luz Página

075772 MIST L Sí 37

075815 ANNE L Sí 49

075816 ANNE L Sí 49

075817 ANNE L Sí 49

075818 ANNE L Sí 49

075819 ANNE L Sí 49

075820 ANNE L Sí 49

075821 ANNE L Sí 49

075822 ANNE L Sí 49

1000757 RUBIK WIFI L Sí LED 35

1000757 RUBIK WIFI L Sí LED 35

1000764 RUBIK WIFI L Sí LED 35

1000771 NESS WIFI M Sí LED 32

1004847 DENIM L Sí LED 55

1670950 ALAN S Sí LED 95

1694482 RAINBOW S Sí LED 90

1694499 RAINBOW S Sí LED 90

1694512 RAINBOW M Sí LED 91

1694543 NATI L Sí 73

1694574 BOMBAY S S Sí LED 88

1694581 BOMBAY S S Sí LED 88

1694604 BOMBAY L M Sí LED 88

1694611 BOMBAY L M Sí LED 88

2171432 ACHILIA M Sí 2xE27 101

2171449 ANKE M Sí 2xE27 101

2171456 BALOO M Sí 2xE27 101

2171494 BALOO M Sí 2xE27 101

2171500 SCRIM M Sí 2xE27 101

2171531 DENIM L Sí LED 55

2171548 NATI L Sí 73

2172330 BOMBAY S S Sí LED 88

2172347 BOMBAY L M Sí LED 88

2172354 BOMBAY S S Sí LED 88

2172361 BOMBAY L M Sí LED 88

2172378 BOMBAY S S Sí LED 88

2172385 BOMBAY L M Sí LED 88

2175133 BRISA M Sí LED 29

2175492 ENKEL S Sí LED 93

2179148 DUPLO M Si LED 69

2179261 RAINBOW M Si LED 91

2179506 MONTY S Si LED 97

2179810 BALOO M Sí 2xE27 101

2179919 IVY L Si 81

2179926 LARA L Si LED 82

2179933 IVY L Si 81

2179940 LIA L Si 85

2179957 LIA L Si 85

2180724 NATI M Si 72

2180731 NATI M Si 72

2181028 GEMA S Si LED 63

2181585 LIA L Si 85

Ref. Nombre Tamaño Mando Luz Página

2181592 DAYA M Si LED 25

2181646 TARO M Si LED 57

2181653 TARO M Si LED 57

2181660 GULL M Si LED 92

2181684 BALCONY M Si 75

2181691 BALCONY XL Si 74

2181707 BALCONY XL Si 74

2181714 BALCONY M Si 75

2181721 NOVA XL Si 77

2181738 NOVA XL Si 77

2181776 SIRO S Si LED 59

2181813 ROBB L Si LED 83

2181875 TONDA L Si LED 71

2181882 BOMBAY FIESTA M Si LED 31

2182421 TERRA S Si LED 63

2182438 TERRA S Si LED 63

2182995 LOLA L Si 53

2183039 MONTY S Si LED 97

2183046 ANNE L Si 49

2183053 ANNE L Si 49

2183145 TONDA L Si LED 71

2183169 ALAN MOVE M Si LED 23

2183190 FONO M Si LED 21

2183343 ANNE L Sí LED 49

2183367 ANNE L Sí LED 49

2183374 ANNE L Sí LED 49

2183381 ANNE L Sí LED 49

2183398 ANNE L Sí LED 49

2183404 ANNE L Sí LED 49

2183428 ANNE L Sí LED 49

2183480 ANNE L Sí LED 49

2183527 ANNE XL Si 49

2183534 ANNE XL Si 49

2183565 ANNE XL Si LED 49

2183572 ANNE XL Si LED 49

2183589 ANNE XL Si LED 49

2185545 FONO M Si LED 21

2185552 FONO M Si LED 21

2185675 DANA L Si LED 41

2189888 UFO ARMSTRONG M Si LED 27
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Producto
nuevo

New product
Nouveau
produit

Novo produto

AC 220-240 V  

50-60 Hz
Tensión Voltage Tension Voltagem

-5ºC
+40 Temperatura trabajo

Work
temperature

Température
travaille

Temperatura 
trabalho

PF 0,7
Factor de potencia Power factor

Facteur de 
puissance

Fator de potência

Clase I Class I Classe électrique I Classe I

Clase II Class II
Classe

électrique II
Classe II

 IP
20 Grado de protección IP

IP protection 
degree

Degré de 
protection IP

Nível de proteção IP

Bombilla incluida Bulb included Ampoule inclue Lâmpada incluída

Bombilla no incluida Bulb not included Ampoule non inclue Não incluída

30.000h
Horas de vida Lifetime Heures de vie Horas de vida

10.000
Número de encendidos Number of ignitions Nombre de démarrages Número de ascendidos

XX Kg
Peso Weight Poids Peso

Regulación en 
intensidad

Adjustable intensity Intensité ajustable
Regulação em 

intensidade

Regulable en intensidad Adjustable intensity Intensité ajustable
Ajustável em 
intensidade

Regulación en 
temperatura de color

Adjustable 
colour 

intensity

Température
 de couleur 
ajustable

Regulação da 
temperatura de cor

3 temperaturas de color 3 Colour temperature
3 Température de 

couleur
3Temperatura de cor

3 temperaturas 
de color

en el mando

3 Colour
 temperature in remote 

control

3 températures
de couleur

en commande

3 temperaturas
de cor

no comando

Luz colores
 RGB

RGB 
colors Light

 Lumière couleurs
RGB

Luz cores
 RGB

120º
Ángulo de apertura Opening angle Angle d’ouverture Ângulo de abertura

 CRI 80

Índice de reproducción 
cromática

Colour rendering 
index

Indice de rendu 
des couleurs

Índice reprodução 
de cor

0
Número de palas Number of blades

Nombre de 
pales

Número de pás

ES EN FR PT

Tipo de flujo Airow type

Producto domótico
Home automation 

product
Produit domotique Produto domotico

Bluetooth APP Bluetooth APP Bluetooth APP Bluetooth APP

APP APP APP APP

 Con Tuya With Tuya Avec Tuya Com Tuya

 
Compatible con 

Alexa
Google assitant

Compatible with
Alexa

Google assitant

Compatible avec
Alexa

Google assitant

Compatível com
Alexa

Google assitant

 
Compatible con 

Android
iOS

Compatible with
Android

iOS

Compatible avec
Android

iOS

Compatível com
Android

iOS

Modo verano / invierno
Summer / Winter 

function
Fonction été / hiver Modo Inverno / verão

Sensor de temperatura Temperature sensor Capteur de température Sensor de temperatura

 

M
AD

ERA NATURAL

NATURAL WOOD100% WOOD Madera natural Natural Wood Bois Naturel Madeira natural

Modo viento natural Natural wind mode Fonction vent nature Modo vento natural

Nebulizador Nebulizer Nébuliseur Nebulizador

Temporizador Timer Minuterie Temporizador

Fácil
 instalación

Easy install Installation facile Fácil instalação

Altavoz Speaker Orateur Alto falante

Luz 
indirecta

Indirect lighting Éclairage indirect Iluminação indireta

Rejilla
giratoria

Rotating rack Crémaillère rotative Cremalheira giratória

Reversible Double-face Reversível Reversible

 Sin insectos Without  insects Sans insectes
Sem insetos

Elimina olores Remove odors Élimine les odeurs Elimina olores

Elimina 99% 
de los virus

Knock out 99%
of viruses

Élimine 99% des virus
Elimina 99% 
de dos virus

ICONOS
iconos | icônes | ícones

A

W

PL

METAL | METAL | METAL | METAL

CRISTAL | GLASS  | CRISTAL | VIDRIO

ALABASTRO | ALABASTER  | ALBÂTRE | ALABASTRO

PMMA| PMMA | PMMA

ABS | ABS | ABS | ABS

POLICARBONATO | POLYCARBONATE | POLYCARBONATE

MADERA | WOOD |  BOIS | MADEIRA

PLYWOOD | PLYWOOD | PLYWOOD 

MDF | MDF  | MDF | MDF

AB

PC

ES EN FR PT

Instalcion 
con tija larga o corta

Installation
with downrod long 

or short

Installation
avec tige 

Instalação con tubo 
largo o corto

Instalcion 
pegado a techo o 

con tija

Installation
Levelled wiht ceiling or 

with downrod

Installation
avec tige longue ou 

court

Instalação colado ao 
teto o con tubo

Triple Altura
Techo y dos tijas

Triple height
Ceiling and two 

downrod

Triple hauteur
Plafond et deux tiges

Triple Altura
teto o dos tubo

Apto para exterior
Suitable for

outdoor
Pour à l’extérieur Adequado para exterior

Apto para habitación 
<XXm2

Suitable for
room
XXm2

Pour les chambres
XXm2

Adequado para quartos
XXm2

15ºMax

Apto para techo 
inclinado

Suitable for at an angle 
ceiling

Apte pour toit incliné
Adequado para telhado 

inclinado

Cuerpo Body Corps Corpo

Difusor Diffuser Diffuseur Difusor

Palas Blades Pales Pas

MATERIAL
Material| Matériel | Material

MD

G

M
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Catálogo ventiladores 2023

Fresh & brilliant solutions

Catálogo ventiladores 2023

sulion.es

Ref: 2191102
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